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KomnnekT noctaBku

» Mesh-ycTtpoiictBo x 3 (3 nakeTa)/2 (2 nakeTa)
« ApanTepbl nuTaHus x 3 (3 nakeTa)/2 (2 nakeTa)
« Kabenb Ethernet—1wr.

« PykoBoacTBO N0 BbICTPOI ycTaHoBKe — 11T,

KHonka/nopT/rHe3no

KHOMKK, NopTbl M pa3beMbl yCTPOINCTBA MOTYT PasnnyaTbCs B 3aBUCUMOCTH OT
Mopaenu.

KHonka/nopt/

rHeano Onucaxue

LAN

=

nopt LAN.

WAN/LAN

Mopt WAN/LAN, nopT WAN no ymon4aHuio.

Pa3beM N1TaHMs NOCTOSIHHOIO TOKa.

Knonkac6poca.
© RsT
Reset wm o :706: y3HaTb 0 cnocobe cbpoca obpaTuTecs k Bonpocy
BY3B.

CnoTbl AN HaCTeHHOro MoHTaxa. Micnonbayetcs ans

KperneHms yCTPONCTBa K CTeHe. PeKoMeH/0BaHHbIe

cneundukaummn:

- BUHT: PA3*14 MM; anameTp ronosku: 5.2 Mm

- MNacTUKOBbIV aHKep: BHYTPEHHWIT AnameTp: 2,4 MM;
AnvHa: 26,4 MM.

* 060py/0BaHMeE NOAXOAMT TONLKO 1St MOHTaX@ Ha
BbICOTE <2 M.

|.YcTaHoBMTE MObBUNbHOE NpunoxeHue Tenda WiFi

3%

<
3arpysuTte npunoxexue Tenda Wi-FiHa cBoe MoGunbHoOe ycTpoiicTBo, 8
oTckaHuposas QR-kopa unu ebinonHue novck Tenda Wi-Fis App Store nnun A
Google Play. 3aTeM ycTaHoBuTe npunoxexve Tenda WiFi. §‘

GETIT
d Google Play

II.Mogknto4nTe OCHOBHOM 610K

* MepBblit HACTPOEHHBIV BaMK y3en GYHKLMOHWUPYET Kak NepBUYHbIN y3en, a
OCTaibHbIE —Kak BTOPUYHBIE y3/ibi.
* Ecnv Bbl He cnonb3yeTe MogeM ANs AocTyna B IHTepHeT, nponycTute warn1u 3.

Tenda WiFi

1. BblkNlouMTE MOAEM.

2.Ucnonb3yiTe Ethernet kabenb BXOAALWMIA B KOMNAEKT NOCTaBKM ANs
nopaknioyeHns LAN-nopta Bawero mogema unu Ethernet kabens ot nposaiigepa
knopTy WAN nio6oro 6noka. 3ToT y3en aBASeTCs BalMM NePBUYHbBIM Y3/10M.

3.BkaounTe MoaeM.

4.C nomolLbIo NpUnaraemMoro 610ka nUTaHNs NOAK0YMTE OCHOBHOM y3en K
MCTOYHUKY NUTaHWS M MOA0XKANTE, IOKa €70 MHANKATOP HE HAYHET M1raTh
3e/1eHbIM CBETOM.

e

Posetka

Monem
@ Ethernet pasbem

MopTbl M KHOMKKN HaxoaaTcs BHU3Y (Npumep: Mesh3)

07



Pycckun

08

Poszetka

Monem @ Ethernet pasbem

MopTbl M KHOMKYW HaxoaaTca c3aam (npumep: Mesh5)

* BHeLWHWIA BUJ, 3aBUCUT OT Mofienu. [MoxanyiicTa, NoaKIiounTeCh K MOAENM, KOTOPYIo
Bbl pakTU4ECKM NPUOBPen.

Il MoakntounTe ocHOBHOW y3en K MHTepHeT

1. MogkniounTe MoBUNbHBIN TenedoH k ceT WiFi ocHoBHoro 6noka. SSID n
naponb ykasaHbl Ha HaKNenKe, Ha HUXHel Kpbillke 61oka.

2. 119 NoAKNIOYEHWS OCHOBHOTO 6/10Ka K IHTEPHETY 3anycTuTe NpuUoxeHne
Tenda WiFiv cneflyiiTe UHCTPYKLMAM Ha 3KpaHe.

Mocne Toro, kak NepPBUYHbIN y3€ NOAKNOUUTCS K VIHTEPHETY, er0 CBETOAMOAHDI

nHAvKaTop 6yeT HeNpepbIBHO ropeTh 3eMeHbIM (solid green).

IV.MNoakntoyeHne [ononHUTENbHbIX 6110KoB K MIHTEpHETY

1. PasmecTuTe Kaxabli ysen:
- Ha BbiCOKOI 1 OTKPbITON MECTHOCTH.
- Y6eauTec, 4To Nlobble 18a y3Nna pasaeneHbl MeHee YeM ABYMs CTEHaMN.
- Pacnonoxure y3nbl NoAanblue T 3/1eKTPUYECKOro 060py/10BaHNs C
CUMbHBIMU MOMEXAMH, TaKOT0 Kak MUKPOBOJTHOBbIE NEYH, NHAYKLMOHHbIE
MNNTHI M XONOANNBHUKM.

2. BKNIOUMTE BTOPUYHbIE Y3/1bl, UX CBETOMNO/HbIE MHANKATOPbI HAYHY T ropeTh
3eneHbiM. MopoxaunTe okono 40 cekyHa. Koraa cBeToanoHbIN HANKaTOP
3aMUraeT 3e1eHbIM, 3TO 03HAYAET, YTO BTOPUUHBIA y3e/ NOAK/IoYaeTCs K
ApYroMmy yany.

3.Ha6nionaiiTe 3a MHANKATOPOM BTOPUYHOTO Y3113, OKa OH HE 3aropuTCs
OfIHVM 13 CNIE[yIOLLMX LIBETOB:

® 3eneniii Xopouwmii yposeHs curhana

XenTiit Cpennuii yposeHs curHana
® KpacHiii Her coeputerms

4.Ecnu cBeTOAVOAHbIN MHANKATOP y3/1a HE FOPUT 3eM1E€HBIM, NEPEMECTUTE ero B
cooTBeTcTBUM C Warom 1pasgena IV.MoaknoUATE BTOPUYHDBIE Y31bl K
WHTepHeTy 019 yny4leHns cBasu.

HacTpoiika 3aBeplueHa.
« [Ina poctyna e VIHTEPHET C NOMOLLbIO:
- MpoBofHbIe yCTPOICTBA: MOAKIOUNTE NPOBOAHbIE YCTPONCTBA K NOPTaM
LAN Bawmx y3nos.
- BecnpoBsoaHbie ycTpoiicTaa: MoakniounTe 6eCNpoBoOAHbIE YCTPOMCTBA K
ceTn WiFi, ucnonbays nms cetu (SSID) u naponb, KoTopble Bbl 3a4anu.
« ECnvi BbI XOTUTE YNIPaBAATh CEThbI0 B NI060€ BpeMsi B 1I060M MeCTe, HaxmuTe
® vnucnonbayiiTe yueTHylo 3an1ch Ans B cUCTeMY.

YacTo 3apgaBaeMsble Bonpochl (FAQ)
Bonpoc 1.Kak ypanutb 610k n3 cetu WiFi?
OTBeT 1.Bbibepute 6510k B npunoxerun Tenda WiFi,3aTtem ...BnpaBom
BEpPXHeM yrny akpaHa v Bbiepute Delete (Yaanuts).
Mpumevanue: JaHHoe aelicTBue cHpacbiBaeT BCe HAaCTPoUku 6noka nova
3aBO/ICKME YCTaHOBKM.

Bonpoc 2. MoXHo nu 06aBuTb Apyrue 610KuU ANs pacluMpeHus 30Hbl

noKpbITUs ceTn?

OrTBeT 2.3anyctute npunoxexue Tenda Wi-Fi, nepeinaunte 8 «HacTpoitku»
(Settings) > «[lo6aBuTb nova» (Add nova) 1 cneayiTe MHCTPYKLMAM
Ha aKpaHe.

Bonpoc 3.Kak BOCCTaHOBUTb 3aBOA,CKME HACTPOWUKU MOe ceTn?

03: Mpu BKIOYEHHDIX y3nax yaepxusaiite kHonky Cépoc (Reset) nepsnyHoro
y31a C NoMOLLbIo 0CTPOro NpesMeTa (Hanpumep, 6ynasku) okono 6 cekyHa v
OTNyCTUTE ee, KOria CBETOANOHbIM MHANKATOP HaYHET GLICTPO MUraTh.
Koraa cBeToaNoaHbI MHANKATOP HAYHET HENPEPLIBHO FOPETH 3e/IeHbIM, @
3aTeM CHOBa Mefl/IeHHO 3aMuraeT, Bawa ceTb 6yaeT ycneuwHo c6polueHa.
Bce 610KV BOCCTaHAB/NBAIOTCS [10 3aBOACKMX HACTPOEK.

Bonpoc 4.YcTpoiicTeacnog, MWIiFi2,4TTy

Kamepa BuaeoHabnioaeH1sa) He MoryT noaknounTbes k cetn WiFinova. Yto
MHe aenatb?

OTeeT 4.onpobyiTe cneayolme peleHns:

War 1. MoaknounTe Baw cmapTdoH k cetn Wi-Finova.

War 2: 3anyctute npunoxeHue Tenda WiFi, Bbi6epuTe Settings (HacTpotiku),
Smart (UHTennekTy 7] ) nEnable (BkniounTb).
CmapTdoH nogkmountcs k Wi-Ficetn 2,4 My,

LWar 3 MicnonbayitTe cMapTHOH A1t HACTPOIKM YCTPOICTBA C NOAAEPXKKON
Wi-FiceTun 2,4 [Tl c NOMOLLbIO NPUNOXKEHNS.




Deutsch
Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor der Durchfiihrung eines Vorgangs die Betriebsanleitung und die zu
treffenden VorsichtsmaBnahmen und befolgen Sie sie, um Unfélle zu vermeiden. Die
Warn- und Gefahrenhinweise in anderen Dokumenten decken nicht alle
Sicherheitsvorkehrungen ab, die beachtet werden miissen. Sie sind nur erganzende
Informationen, und das Ir ions-und Wartur 1al muss die grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen verstehen, die zu treffen sind.

- Verwenden Sie das Gerat nicht an einem Ort, an dem drahtlose Geréte nicht erlaubt
sind.

- Bitte verwenden Sie den mitgelieferten Netzadapter.

— Der Netzstecker wird als Trennvorrichtung verwendet und muss leicht bedienbar
bleiben.

- Die Steckdose muss in der Nahe des Gerats installiert und leicht zugénglich sein.

- Betriebs- umgebung: Temperatur: 0°C - 40°C; Luftfeuchtigkeit: (10% - 90%) RH,
nichtkondensierend; Lagerumgebung: Temperatur: - 40°C - 70°C; Luftfeuchtigkeit:
(5% - 90%) RH, nicht kondensierend.

- Halten Sie das Gerat von Wasser, Feuer, hohen elektrischen Feldern, hohen
Magnetfeldern sowie brennbaren und explosiven Gegenstanden fern.

- Ziehen Sie bei Gewitter oder wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird, den
Netzstecker und trennen Sie alle Kabel ab.

- Verwenden Sie den Netzadapter nicht, wenn sein Stecker oder Kabel beschadigt ist.

—Das Zerlegen oder Verandern des Gerats oder seines Zubehérs ohne Genehmigung
fiihrt zum Erléschen der Garantie und kann zu Sicherheitsrisiken fihren.

Polski
Srodki ostroznosci

Przed wykonaniem dziatania nalezy zapoznac sig z instrukcja obstugii srodkami

ostroznosci, ktdre nalezy podjac, i postepowac zgodnie z nimi, aby zapobiec

wypadkom. Elementy ostrzegawcze i niebezpieczne zawarte w innych dokumentach

nie obejmuja wszystkich srodkéw ostroznosci, ktérych nalezy przestrzegac. Stanowig

onetylko informacje uzupetniajace, a pracownicy zajmujacy si¢ instalacjg i konserwacjg

muszg rozumieé podstawowe $rodki ostroznosci, ktdre nalezy podjac.

— Nie uzywaj urzadzenia w miejscu, w ktérym nie wolno uzywac urzadzery
bezprzewodowych.

- Uzyjdotaczonego zasilacza.

— Wtyczka sieciowa stuzy jako urzgdzenie odtgczajgce i powinna by¢ tatwo dostepna.

- Gniazdo zasilania powinno znajdowac sie w poblizu urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.

— Srodowisko pracy: Temperatura: 0°C - 40°C; Wilgotnosé: (10%-90%) wilgotnosci
wzglednej, bez kondensacji, Warunki przechowywania: Temperatura: -40°C - 70°C;
Wilgotnosé: (56%-90%) wilgotnosci wzglednej, bez kondensaciji.

- Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, silnego pola elektrycznego, silnego pola
magnetycznego oraz przedmiotéw tatwopalnych i wybuchowych.

- Odtaczaj to urzadzenie podczas burzy z piorunamilub gdy nie jest uzywane przez
diuzszy czas.

- Nie uzywaj zasilacza, jeslijego wtyczka lub przewdd sg uszkodzone.

- Demontaz lub modyfikacja urzgdzenia lub jego akcesoriéw bez autoryzacji powoduje
utrate gwarancjii moze spowodowac zagrozenie bezpieczenstwa.

Pycckuin
Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTH

Mpexae Yem NPUCTYNIUTb k paBoTe, 03HaKOMBTECH C UHCTPYKLMEH N0 SKCMyaTaumn
W HEOoBX0ANMbBIMU MEpaMU NPefoCTOPOXHOCTH. [oxanyicTa, cobniofgante ux 8o
nsbedxkaHne HecyacTHbIX cny4yaes. [yHKTbI, Kacalolmecs NpeaynpexaeHnin u yrpos
AONAXKN3HW, B APYTrUX LOKYMEHTaX He OXBaTblBalOT BCE MepPbl NPeAoCTOPOXHOCTH,
KOTOpbIE HEOBXO/IMMO COBIOAATh. DTO NMLIb AONONHNATENbHAS HBOPMALMS.
MOHTaXHbI M 06CNYXMBAIOLMIA NEPCOHAN AOMKHbI 3HATb U COBNIOAATD OCHOBHbIE
Mepbl NPeAO0CTOPOXHOCTU.

-He IACHOHb3yIZTE yCTpOIZCTBO BMecTax, rae ucrnonb3osaHne GeCﬂpOEOD,HbIX
YCTPOIACTB 3anpeLieHo.

- MoxanyicTa, ucnonb3ayiTe NpunaraeMblil afanTep NUTaHus.

— CeTeBasiBUnKka ncnonb3yeTcs B KavyecTse ychoﬁcTBa OTKNKOYEHUS U A0NKHa
OCTaBaTbCA B pa6OHEM COCTOSIHUU.

— PozeTka A0XHa GbiTb yCTaHOB/EHA PSAOM C YCTPOCTBOM 1 1€rKOAOCTYMHA.

- Yenosus akennyatauuu: Temnepatypa: 0°C - 40°C; BnaxHocTb: (10% - 90%)
OTHOCWTENbHOMN BNa>xHOCTH, 6e3 KOHAEeHCauWnK; yC/I0BUSA XpaHeHUs: TeMnepaTypa:

- 40°C-70°C; BnaxHocTb: (5% - 90%) OTHOCWUTENbHOM BNAXHOCTH, 6e3
KOHAeHcaumm.

— [lep>xuTe yCTPOMCTBO BAANM OT BOAbI, OFHl, CUIbHOT O 3/1IEKTPUYECKOrO Mo,
CUNbHOIO MarHWTHOIO NONSA, NerkoBOCN/IaMEHSOLWNXCS U B3PbIBOONACHbIX
npeaMeToB.

— OTK/llovaliTe 3T0 yCTPOMCTBO OT CETM BO BPEMSI FPO3bI UMW €C/IA OHO He
UCNOoNb3yeTcs B Te4eHne ANINTEeNbHOrO BpeMeHU.

—He MCFIOI'IbSyIZTS apanTtep nNUTaHns, eCnv ero BUIKa unu WHyp NoBpexaeHsl.

- Pa36opKa v MoanduKaLms yCTPOMCTBA UK ero akceccyapos 6e3 paspeLieHus
aHHYNMPYET rapaHT1io M MOXET CO3/1aTb Yrpo3y 6e30MacHOCT.

EAANVIka

Mpodurdgelg Aopaleiag

Mpw amoé Tnv ekTéAeon piag Aettoupyiag, SlaBacTe Tig 0dnyieg Aettoupyiag kat Tig

TIPOPUAGEELG TTOU TTPETIEL VA ANdOOUV Kal AKOAOUBNATE TIG yia va amodUyeTe aTuxnuata.

Ta otolxeia mPoelSoTIoNCEWY KAl KLVEUVWY o€ AANa yypada §eV KAAOTITOUV OAEG TIG

TIPOPUAGEELS AoPAAEIAG TIOU TIPETIEL VA TNPOVVTAL ATIOTEAOUV UGVO CUUTIANPWHATIKES

TIANPOPOPIES KAL TO TIPOCWTILKO EYKATACTAGTG KAL CUVTIPNONG TIPETIEL VA KATAVOEL TIG

Baoikég mpoduAagelg acdaAeiag Tou TpETeL va AapBavovtat.

—Mnv xpnotpormoleite Tn uucmur'] o€ UEPOG OTIoU SV r:mrpz’novml A0UPHATEG CUOKEVEG.

— XPNOLHOTIOMNOTE TOV TAPEXOHEVO usracxnuanctn peuumoc

—ToBuopa Tpododociag XpNOLHOTIoLETAL WG TUTKELT) amtocUvEeang kat Ba tapapévet
gUKOAQ }\anoupvmo

—Hmpifa mpénet va eival eyKkateo TNHEVT KOVTA 0TI CUCKEUT) KAt va givat eUkoAa
TpooBAactun.

- I'IsplBaMov Aettoupyiag: Oeppokpacia: 0°C - 40°C; Yypaoia: (1 0%
ouoowpeuon; MeptBaiiov anoenKsucnc Oeppokpacia: -40°C -
Yypaoia: (5% - 90%) AeELd, Xwpig cuooWpPELOT.

- Kpamara TN CUOKEULY) HAKPLA aTtd VEPO, q:mna uwn)\o NAeKTPIKO TIESiO, UPNAO
HayvnTiko edio kat e0PAEKTA KAl EKPNKTIKA QVTIKE{HEVa.

- AmoouvdeoTte uurr’] m™m cucKeUﬁ KOLATooUVSE0TE OAA TA KAAWSLA KATA TN SLapKeLa
Katalyidwv 1 6tav n cuoKeur) Sev XPNOLUOTIOLEITAL yia LEYAAA XPOVIKA S1A0 THUATA.

-Mn xpnmuonolsns TO TPOPOSOTIKO €AV TO BUCHA 1) TO KAAWSLO TOL eivat
KATEOTPAUHEVO.

90%) Aeg1d, xwpig



Ce

CE Mark Warning

Thisis a Class B product. In adomestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm
between the device and your body.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference
caused by unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary
radiation interference, itis recommended to use a shielded RJ45 cable.

Declaration of Conformity

English

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO.,LTD. declares that the deviceisin
compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Espafiol

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO.,LTD.declaraque el
dispositivo cumple con la normativa 2014/53/EU.

Eltexto completo de la declaracion UE de conformidad esté disponible a través de
la siguiente URL: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Cestina

ZJEDNODUGENE EU PROHLAGENI O SHOD&

Timto SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. prohladuije, Ze zafizenije v
souladu se smérnici 2014/53/EU. UpIné znDni EU prohlaGeni o shodD je k
dispozicina této internetové adrese: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Deutsch

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat mit
der EU-Richtlinie 2014/53/EU konformist.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Francais

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Par la présente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. déclare que cet
appareil esten conformité avec la directive 2014/53/EU.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible al'adresse
internet suivante: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Magyar

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGINYILATKOZAT

Ezennela SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.kijelenti, hogy a késziilék
megfelela2014/53/EUiranyelvnek.

Az EU-megfelelséginyilatkozat teljes szévege elérhetd a kovetkezé internetes
cimen: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Italiano

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Con lapresente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO.,LTD.dichiaracheil
dispositivo & conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Iltesto completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente
indirizzo Internet: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Polski

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCIUE

Niniejszym firma SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. o$wiadcza, ze
sprzetjest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Portugués

DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

Por este meio,a SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declaraque o
dispositivo estd em conformidade com a Directiva 2014/53/UE. O texto integral da
declaragéo de conformidade esta disponivel no seguinte enderego de Internet:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html|

Romana

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.declara ca dispozitivul
esten conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil laurmatoarea adresa internet:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html|

Pycckuit

[eknapauus cooTBeTcTBMS

HacTtoawmm, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO.,LTD. 3asBnseT, 4To
ycTpoiicTBo cooTBeTCTBYET [AnpekTuae 2014/53/EU. MonHbli TeKCT Aeknapaummn
cooteeTcTaus EC OCTYMEH N0 CeayiollemMy MHTepHeT-aapecy:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Nederlands

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. dat het toestel
Richtlijn 2014/53/EU naleeft.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op
het volgende internetadres: https://www.tendacn.com/download/list-9.html



Bbarapcku

OMPOCTEHA EC OEKNAPALIVA 3A CbOTBETCTBUE

C HacToswoTo SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. peknapupa, 4e
YCTPONCTBOTO € B cboTBeTCTBUE ¢ [JupekTnsa 2014/53/EC.

LisnocTHuaT TekcT Ha EC fleknapauusTa 3a CbOTBETCTBME MOXE fla CE HAMepy Ha
cnefHvsa uHTepHeT agpec:https://www.tendacn.com/download/list-9.html

EAANVIKA

AMAOMOIHMENH AHAQYH ZYMMOP®QIHY EE

Me to tapév, n SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. dnAwvet 6tin
OUOKEUT) CUPHOPPWVETAL e TNV O8nyia 2014/53/EE.

To TIAY)peG Keipevo TNG SNAwong cuppopdwong EE StatiBetat otnv akdhoudn
LoTooeAisa oTo Sladiktuo:https://www.tendacn.com/download/list-9.html

slovensky

Zjednodu$ené vyhlasenie o zhode

Spolognost SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD.tymto vyhlasuje, Ze je
zariadenie v stilade so Smernicou 2014/53/EU.

PIné znenie Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Svenska

Forsakran om 6verensstammelse

Harmed intygar SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO.,LTD.attenheten
odverensstammer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om Gverensstammelse finns tillganglig
péaféljande internetadress: https://www.tendacn.com/download/list-9.html

English: Operating Frequency/Max Output Power

Polski: Czgstotliwos$¢ pracy / Maksymalna moc wyjsciowa
Deutsch: Betriebsfrequenz/Max. Ausgangsleistung

Pycckuii: Paboyas yactoTa/mMaKkc. BbIXOAHAs MOLWHOCTb
Frangais: Fréquence de fonctionnement/Puissance de sortie maximale
Nederlands: Bedrijfsfrequentie/Maximaal uitgangsvermogen
Cestina: Provozni frekvence/maximalni vystupni vykon
Romana: Frecventa de functionare/Puterea maxima de iesire
Portugués: Frequéncia de Funcionamento/Poténcia Maxima de Saida
Svenska: Driftsfrekvens / Max Uteffekt

Slovensky: Prevadzkova frekvencia/maximalny vystupny vykon
EAANVIKA: Zuxvotnta Asttoupyiag/Méyiotn loxoug EE68ou
Magyar: MUikodési frekvencia/Maximalis kimeneti teljesitmény
Italiano: Frequenza operativa/Potenza di uscita massima
Bbnrapcku: PaboTHa YecToTa/MakcuMMasnHa M3xo4Ha MOLHOCT
1: Frecuencia operativa/Potencia de salida maxima

: sagedus/Max valjundvéimsus

Dansk: Driftsfrekvens/Maks. Udgangseffekt

Suomi: Toimintataajuus/maksimilahtéteho

Hrvatski: Radna frekvencija/Maksimalnaizlazna snaga
Latvie$u: Operéjo3as frekvences/ Maksimala jauda

Lietuviy: Darbinis daznis / maksimaliiséjimo galia

Slovensé&ina: Delovna frekvenca/Najvecjaizhodna moé

2412 MHz-2472 MHz /20 dBm
5150 MHz-5250 MHz (indoor use only)/23 dBm
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential

installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency

energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmfulinterference to radio communications. However, there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause

harmfulinterference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

— Reorient orrelocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipmentinto an outlet on a circuit different from that to which the
receiveris connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Thedevice s forindoor usage only.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause

harmfulinterference, and (2) this device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.

Radiation Exposure Statement

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm
between the device and your body.

Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

Operating frequency: 2412-2462MHz, 5150-5250MHz, 5725-5850MHz

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference
caused by unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary
radiation interference, itis recommended to use a shielded RJ45 cable.

X

EEEE RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic
equipment (WEEE). This means that this product must be handled pursuant to
European directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize
itsimpact on the environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to
theretailer when he buys a new electrical or electronic equipment.
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English - Attention: In EU member states, EFTA countries, Northern Ireland and Great
Britain, the operation in the frequency range 5150 MHz — 5250 MHz is only permitted
indoors.

Polski - Uwaga: W paristwach cztonkowskich UE, krajach Europejskiego Stowarzyszenia
Wolnego Handlu (EFTA), Irlandii Pétnocnej i Wielkiej Brytanii praca w zakresie czgstotliwosci
5150 MHz - 5250 MHz jest dozwolona tylko w pomieszczeniach.

Deutsch - Achtung: In den EU-Mitgliedsstaaten, den EFTA-Landern, Nordirland und
GroBbritannien ist der Betrieb im Frequenzbereich 5150 MHz - 5250 MHz nur in
Innenréumen erlaubt.

i- B

: Brocynapcr EC, ctpaHax EACT, CeBepHoli MpnaHanm
" BenwKOGpmanw paboTa B ananasoHe YactoT 5150 — 5250 My paspetueHa Tonbko B
NOMELLEeHUN.

Frangais - Attention : Dans les Etats membres de I'UE, les pays de I'AELE, I'lrlande du Nord
et la Grande-Bretagne, I'utilisation dans la gamme de fréquences 5150MHz - 5250 MHz
n'est autorisée qu’en intérieur.

Nederlands - Aandacht: In de EU-lidstaten, de EVA-landen, Noord-lerland en
Groot-Brittannié is gebruik in het 5150 MHz - 5250 MHz frequentiebereik alleen
binnenshuis toegestaan.

Cestina - Pozor: V &lenskych statech EU, zemich ESVO, Severnim Irsku a Velké Britanii je
provoz ve frekvenénim rozsahu 5150 MHz — 5250 MHz povolen pouze v interiéru.

Romana - Atentie: in statele membre UE, térile EFTA, Ilanda de Nord si Marea Britanie,
operarea in intervalul de frecventa 5150 MHz — 5250 MHz este permisa numai in interior.

Portugués - Atencao: Nos estados membros da UE, paises da EFTA, Irlanda do Norte e
Gra-Bretanha, o funcionamento na gama de frequéncias 5150MHz - 5250 MHz s6 é
permitido no interior.

Svenska - Uppmarksamhet: | EU medlemsstater, EFTA - landerna, Nordirland och
Storbritannien &r det endast tilltet att anvanda frekvensomréadet 5150 MHz - 5250 MHz
inomhus.

Slovensky - Pozor: V &lenskych statoch EU, krajinach EFTA, Severnom irsku a Velkej Britanii
je prevadzka vo frekvenénom pasme 5150 MHz - 5250 MHz povolend len v interiéri.

EAANVIKa - Mpoooxry: £ta kpdtn péAn g EE, oTig xwpeg tg EZEL, otn Bopela
IpAavéia kat 6Tn MeydAn Bpetavia, n Aettoupyia oty TepLoxY| CUXVOTHTWY
5150 MHz — 5250 MHz eTutpEneTal HOVO 08 ECWTEPIKOUG XWPOUS.

Magyar - Figyelem: Az EU-tagallamokban, az EFTA-orszagokban, Eszak-lrorszagban és
Nagy-Britannidban az 5150 MHz-5250 MHz -es frekvenciatartomanyban valé
miikadtetés csak beltérben engedélyezett.

Italiano - Attenzione: Negli Stati membri dell'UE, nei Paesi EFTA, nell'lrlanda del Nord e in
Gran Bretagna, il funzionamento nella gamma di frequenze 5150 MHz - 5250 MHz MHz
& consentito solo in ambienti chiusi.

Bbnrapcku - Buumanue: B ctpanuTe-yuneHku Ha EC, ctpanute ot EACT, CeBepHa
Vipnanpws v BenukobputaHus, paboTata B 4ecToTHUs AnanasoH 5150 MHz - 5250
MHz e pa3pelleHa camo Ha 3aKpuTo.

Espaiiol - Atencion: En los estados miembros de la UE, los paises de la AELC, Irlanda del
Norte y Gran Bretafia, el rango de frecuencia operativa de 5150 MHz a 5250 MHz solo
estd permitido en interiores.

Eesti - Tahelepanu: EL-o likmesriikides, EFTA riikides, Péhja-lirimaal ja Suurbritannias on
sagedusvahemikus 5150 MHz-5250 MHz kasutamine lubatud ainult siseruumides.

Dansk - Bemaerk: | EU-medlemslandene, EFTA-landene, Nordirland og Storbritannien er
drift i frekvensomradet 5150 MHz - 5250 MHz kun tilladt indenders.

Suomi - Huom: Eu-maissa, EFTA-maissa sek Isossa-Britanniassa ja Pohjois-Irlannissa
taajuusaluetta 5150 MHz - 5250 MHz on sallittua kayttaa ainoastaan sisétiloissa.

Hrvatski - Pozornost: U drzavama ¢lanicama EU, zemljama EFTA-e, Sjevernoj Irskoj i
Velikoj Britaniji, rad u frekvencijskom rasponu od 5150 MHz do 5250 MHz dopusten je
samo u zatvorenom prostoru.

Latvie$u - Uzmanibu: ES valstis, EBTA valstis, Ziemelirija un Lielbritanija, operésana
iektelpas ir atlauta tikai 5150 MHz -5250 MHz diapazona.

Lietuviy - Démesio: ES valstybése narése, ELPA Salyse, Siaurés Airijoje ir DidZiojoje
Britanijoje 5150 MHz - 5250 MHz daZniy diapazone leidZiama veikti tik patalpose.
Slovenséina - Pozor: V drzavah Elanicah EU, drzavah EFTA, Sevemi Irski in Veliki Britaniji
je delovanije v frekvenénem obmodgju 5150 MHz - 5250 MHz dovolieno samo v zaprtih
prostorih.

islenska - Athugid: [ adildarrikjum ESB, EFTA-Iéndum, Norur-frlandi og Bretlandi er
rekstur & tidnisvidinu 5150 MHz - 5250 MHz adeins leyfdur innandyra.

Norsk - OBS: | EUs medlemsland, EFTA-land, Nord-Irland og Storbritannia er drift i
frekvensomradet 5150 MHz - 5250 MHz kun tillatt innenders.
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Technical Support

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.

Floor 6-8, Tower E3, No.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, China. 518052

Website: www.tendacn.com

E-mail: support.nova@tenda.com.cn
support.de@tenda.cn (Deutsch)
support.fr@tenda.cn (Frangais)
support.es@tenda.cn (Espafiol)
support.it@tenda.cn (ltaliano)
support.uk@tenda.cn (United Kingdom)
support.us@tenda.cn (North America Support)
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